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No. 2074. BASIC AGREEMENT1CONCERNINGTECHNICAL
ASSISTANCE, BETWEEN THE UNITED NATIONS, THE
INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION, THE
UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC, AND
CULTURAL ORGANIZATION, THE INTERNATIONAL
CIVIL AVIATION ORGANIZATION, AND THE WORLD
HEALTH ORGANIZATION ON THE ONE HAND, AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF NICARA-
GUA, ON THE OTHER. SIGNED AT MANAGUA, ON
16 DECEMBER 1952

The United Nations, the International Labor Organization, the United
Nations Educational, Scientific, and Cultural Organization, the Internationa
Civil Aviation Organizationand the World Health Organization, represented
in the TechnicalAssistanceBoard,andhereinaftercalled “ the Organizations“,

and the Governmentof the Republic of Nicaragua,hereinaftercalled “ the
Government“ desiring to give effect to the resolutionsand decisionsrelating
to technicalassistanceof the Organizations,which are intendedto promotethe
economicand social progressand developmentof peoples,have enteredinto
this Basic Agreementin a spirit of friendly cooperation.

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organizationsshall rendertechnicalassistanceto the Governmenton
suchmattersand in such manneras may subsequentlybe agreedupon in sup-
plementaryagreementsor arrangementsby eachone of the Organizationspur-
suantto this BasicAgreement.

2. Such technical assistanceshall be furnished and received in accordance
with the ObservationsandGuidingPrinciplesset forth in Annex I of Resolution
222(IX) A2

of the EconomicandSocial Council of the United Nationsof 15 Au-
gust 1949, andas appropriatein accordancewith the relevant resolutionsand
decisionsof the assemblies,conferencesandotherorgansof the Organizations.

1 Came into force on 16 December1952, upon signature,in accordancewith article VI (1).
United Nations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.



410 United Nations— Treaty Series 1953

3. Suchtechnicalassistancemay consist:

(a) of making availablethe servicesof expertsto the Republicof Nicaragua
(hereinaftercalled “ thecountry “), in order to renderadviceandassis-
tanceto the appropriateauthorities;

(b) of organizing and conducting seminars,training programmesdemon-
stration projects,expert working groups,and relatedactivities in such
placesas may be mutually agreed;

(c) of awarding scholarshipsand fellowships or of making other arrange-
mentsunder which candidatesnominated by the Government,and
approvedby the organizationconcernedshall studyor receivetraining
outsidethe country;

(d) of preparing and executingpilot projects in such places as may be
mutually agreedupon;

(e) of providing anyother form of technicalassistancewhich may be agreed
upon by the Organizationsand the Government.

4. (a) Experts who are to renderadvice and assistanceto the Government
shallbe selectedby the Organizationsin consultationwith the Govern-
ment. They shallbe responsibleto the Organizations.

(b) In the performanceof their dutiesthe expertsshallact in closeconsul-
tation with the Governmentandwith thosepersonsor bodiessoauthor-
ized by the Governmentand shall comply with such instructions from
the Governmentas may be foreseenin the supplementaryagreements
or arrangements.

(c) The experts shall in the course of their advisory work make every
effort to instruct any technicalstaff the Governmentmay associatewith
them, in their professionalmethods, techniquesand practices,andin
the principles on which theseare based, and the Governmentshall,
whereverpracticable,arrangefor suchtechnicalstaff to be attachedto
the expertsfor this purpose.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich may be furnishedby the Or-
ganizationsshall remaintheir propertyunlessanduntil suchtime as title may be
transferredon terms andconditionsmutually agreedupon betweenthe Organi-
zationsandthe Government.

6. The duration of the technical assistanceto be furnishedshall be specified
in the relative supplementaryagreementsor arrangements.

Article II
COOPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everythingin its power to ensurethe effective
useof thetechnicalassistanceprovided.

No, 2074



412 United Nations — Treaty Series 1953

2. The Governmentand the Organizationsshall consult together regarding
the publication,asappropriate,of any findingsand reportsof expertsthat may
prove of benefit to othercountriesandto the Organizationsthemselves.

3. In anycase,the Governmentwill, as far aspracticable,makeavailableto the
Organizations,informationon the actionstakenasa consequenceof theassist-
ancerenderedandon the resultsachieved.

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZAT IONS

1. The Organizationsshall defray, in full or in part, as may be specifiedin
supplementaryagreementsor arrangements,the costsnecessaryto thetechnical
assistancewhich arepayableoutsidethe country, as follows:

(a) the salariesof the experts;
(b) the costsof transportationandsubsistenceof the expertsduringtheir

travel to and from the point of entry into the country;
(c) the cost of any other travel outsidethe country;

(d) insuranceof the experts;
(e) purchaseandtransportto andfrom the pointof entry into the country,

of any equipmentor suppliesprovided by the Organizations.
(f) anyotherexpensesoutsidethe countryapprovedby the Organizations.~

2. The Organizationsshall defray suchexpensesin local currencyas are not
coveredby the Governmentpursuantto Article IV, paragraphI, of thisAgree-
ment.

Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshall contribute to the cost of technical assistanceby
paying,for, or directly furnishing, the following facilitiesandservices.

(a) local personnelservices, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarialhelp, interpretertranslators,andrelatedas-
sistance;

(b) the necessaryoffice spaceandotherpremises;
(c) equipmentandsuppliesproducedwithin the country;
(d) transportationof personnel,suppliesand equipmentfor official pur-.

poseswithin thecountry;
No. 2074
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(e) postageand telecommunicationsfor official purposes;
(f) medicalcarefor technicalassistancepersonnel;
(g) such subsistencefor experts as may be specified in supplementary

agreementsor arrangement.

2. For the purposeof meetingthe expensepayable by it, the Government
mayestablisha local currencyfund, or funds, in suchamountsandundersuch
proceduresas may be specified in supplementaryagreementsor arrangements.
Where the Organizationshavethe custodyof such a fund accountshall be
duly renderedandany unusedbalanceshallbe returnedto the Government.

3. The Governmentshall defray such portion of the expensesto be paid
outsidethe countryasarenot coveredby the Organizations,as may be specified
under supplementaryagreementsor arrangements.

4. In appropriatecasesthe Governmentshallputat the disposalof the experts
such labour, equipment,supplies,and other servicesor property as may be
neededfor the executionof their work and as may be mutually agreedupon.

Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. Notwithstandingwhether the Governmenthasratified the Conventionon
the Privileges and Immunities of the United Nations

1
, and the Convention

on thePrivileges andImmunitiesof the SpecializedAgencies,2the Government
shall apply to the Organizations,their staff, funds, propertiesand assets,the
appropriateprovisionsof theseConventions.

2. Staff of the Organizations,including expertsengagedby them as members
of their staff assignedto carry out the purposeof this Agreement,shall he
deemedto be officials within the meaningof the above Conventions.

Article VI

1. This Basic Agreementshall enter into force upon signatureby the duly
authorizedrepresentativesof the Organizationsandof the Government.

UnitedNations,TreatySeries,Vol. 1, pp. 15 and 263; Vol. 4, p. 461; Vol. 5, p. 413; Vol. 6,
p. 433; Vol. 7, p. 353; Vol. 9, p. 398; Vol. 11, p. 406; Vol. 12, p. 416; Vol. 14, p. 490; Vol. 15,
p. 442; Vol. 18, p. 382; Vol. 26, p. 396; Vol. 42, p. 354; Vol. 43, p. 335; Vol. 45, p. 318; Vol. 66,
p. 346, andVol. 70, p. 266.

2 United Nations, TreatySeries,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88,
p. 446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376;Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288; Vol. 102,
p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335; Vol. 127, p. 328;
Vol. 131, p. 309, and Vol. 136, p. 386.
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2. This Basic Agreementandany supplementaryagreementor arrangement
made pursuantheretomay be modified by agreementbetweenthe Organiza-
tions and the Government,eachof which shall give full and sympatheticcon-
sideration to any requestby the other for such modification.

3. The Basic Agreementmay be terminatedby the Organizationsor by the
Governmentupon written noticeto the otherparty andshall terminate60 days
after receipt of such notice. Terminationof the Basic Agreementin respect
to the Organizationsshall be deemedto constitutetermination of the supple-
mentary agreementsor arrangementsmade by the Organizations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof
the Organizationsand the Governmentrespectively, have, on behalf of the
Parties, signedthe presentAgreementin the City of Managua, 16th day of
Decemberof year 1952, in the Spanishand English languagesin two copies.

For the Governmentof the Republic of Nicaragua:
(Signed) OscarSEVILLA SACASA

Minister of Foreign Relations

For the Technical AssistanceBoard of the United Nations
(Signed)A. OROPEZA CASTILLb

Regional Representativeof the United Nations Technical Assistance
Administration for Latin America
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